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مقدمه
یکی از عوامل مهم و مؤثر در پیشرفت نظام آموزش وپرورش هر 
کشور، محتوای کتاب های درسی و برنامه ریزی درست برای نیل 

به اهداف آموزشی و تربیتی است. 
کتاب های ادبیات دورة متوس��طه براس��اس انواع ادبی تنظیم 
شده اند که عبارت اند از: ادبیات حماسی، ادبیات غنایی، ادبیات 
تعلیمی و ادبیات نمایش��ی. نیز در هر کتاب ادبیات، فصل های 
مختلفی گنجانده شده است. برخی از این فصل ها در هر چهار 
کتاب ادبیات )1(، )2(، )3( عمومی و )3( تخصصی مشترک اند 
اما برخی از آن ها مانند ادبیات تمثیلی، ادبیات انتقادی و ادبیات 

توصیفی فقط مختص کتاب ادبیات )3( تخصصی است. 
در این مقاله منظور نگارنده از ادبیات تمثیلی، فصلی اس��ت که 
در کت��اب ادبیات )3( تخصصی به این موضوع پرداخته اس��ت 
وگرنه در برخی از دروس دیگر کتاب های ادبیات دورة متوسطه، 
مطالب به صورت حکایت و تمثیل بیان شده اند. در اینجا دروس 
فصل ادبیات تمثیلی را در س��ه بخش س��اختار، تحلیل و نقد، 
بررسی کرده و ضمن بیان نکات مثبت و منفی هر درس، جایگاه 

این نوع ادبی را در کتاب یاد شده مشخص نموده ایم. 

ارائة محتوای اصلی 
تمثیل در آثار بزرگان زبان و ادب فارسی نقش بسیار برجسته و 
مؤثری دارد و قسمت عمدة بسیاری از متون منظوم عرفانی ما 
به صورت تمثیل اس��ت. بزرگانی چون مولوی و عطار در دو اثر 
ارزشمند مثنوی و منطق الطّیر، مسائل را به شیوة تمثیل بیان 
کرده اند. این روش به نوعی الهام گرفته از آیات قرآنی است؛ زیرا 
در قرآن کریم برای محس��وس شدن برخی مسائل، مطالب به 

شیوة تمثیل بیان شده اند. 
سیروس شمیس��ا در کتاب »بیان« خود آورده است که تمثیل 
از ارتباطی دوگانه بین مش��به و مشبهٌ  به به وجود می آید و بیان 
حکایتی اس��ت که یک معنای ظاه��ری دارد اما مقصود گوینده 
معنای کلی تر دیگری اس��ت. قهرمانان حکایت تمثیلی ممکن 
است افراد انسانی )تمثیل غیرحیوانی( یا جانوران )تمثیل حیوانی( 
باشند. این قسم اخیر، معروف ترین نوع تمثیل است و فرنگیان به 
آن فابل می گویند. مثلاً در کتاب »کلیله و دمنه«، که عالی ترین 
مجموعة فابل در ادبیات فارسی است، هر یک از حیوانات مظهر 

یک طبقه از افراد هستند. )شمیسا، 1372، 209- 205( 
همچنین این نویسنده در کتاب »انواع ادبی«، فابل را در حقیقت 

چکیده: کتاب درسی در تحقق اهداف آموزشی نقش مهمی دارد. 
درواقع، اهداف آموزش وپرورش حتی اگر مشخص، دقیق، عالی و جامع 
باشند، بدون وجود محتوایی خوب و مناسب تحقق نخواهند یافت. در 
این مقاله سعی شده است ادبیات تمثیلی به کتاب ادبیات تخصصی پایة 
سوم دبیرستان، در سه بخش ساختار، تحلیل و نقد، بررسی کاستی ها و 
نکات مثبت در هر درس پرداخته شود. در بخش ساختار، ابیات درس با 
منبع اصلی مقایسه شده و قسمت های حذف شده مشخص گردیده اند. 
در بخش تحلیل، چگونگی آغاز درس و نیز متن درس و اهمیت آن و 
در بخش نقد، جایگاه درس، نکات مثبت و منفی آن، و تناسب با اهداف

 فصل و زمان تدریس بررسی شده است. این بررسی روشن می سازد که 
مؤلفان محترم کتاب، در فصل ادبیات تمثیلی از کتاب های ارزشمندی 
چون منطق الطیر و مثنوی نمونه های بس��یار مناس��بی را برگزیده اند 
اما لازم اس��ت ب��رای رفع ابهامات برخی ابیات و نیز نزدیک تر ش��دن 
دانش آموزان به اهداف درس، ضمن بازنگری بخش های منتخب، حجم 

مطالب هر دو درس این فصل را با زمان تدریس متناسب سازند. 

کلید واژه ها:
کتب درسی، ادبیات دورة متوسطه، ادبیات تمثیلی، مثنوی، منطق الطیر.
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داستان کوتاهی معرَفی می کند که به شیوة تمثیلی نوشته شده 
اس��ت. در فابل، نویس��نده یک اصل اخلاقی یا رفتاری را بیان 
می کن��د؛ به این صورت که معمولاً در پای��ان آن، راوی یا یکی 
از قهرمانان، آن اصل اخلاقی را در یکی دو جملة کوتاه پرمعنا، 
که جنبة ارس��ال المثلی دارند، بیان و به اصطلاح نتیجه گیری 
می کند. همچنین این نویسنده دو نوع دیگر تمثیل را پارابل یا 

مثل گویی و اگزمپلوم یا داستان – مثال عنوان می کند. 
)شمیسا، 1373: 252- 250( 
به نظر می رسد که بزرگان زبان و ادب فارسی به سه دلیل در آثار 
خود از تمثیل اس��تفاده کرده اند: 1. گاهی درک مسائل عرفانی 
و اخلاقی بسیار دش��وار و سخت است و شاعران و نویسندگان 
برای طرح آن مسائل از شیوة تمثیل استفاده می کنند. 2. گاهی 
در برخی از آثار، نویس��ندگان جرئت نداش��ته اند که مطالب را 
بی پ��رده و صریح بیان کنند و از ترس اینکه مبادا بازخواس��ت 
ش��وند، آن مطالب را از زبان حیوانات و به ش��یوة تمثیل بیان 
کرده اند. 3. دلیل س��وم اینکه شاید چون انسان ها به طور کلی 
از ش��یوة نصیحت مستقیم گریزان اند، برخی مسائل را به شیوة 
تمثیل مطرح کرده اند و این گونه بیان بر مخاطبان تأثیر بیشتری 

داشته است. 
ب��ه دلی��ل اهمیت فراوان دو اث��ر مثنوی و منطق الطّی��ر، از این آثار 
نمونه هایی در کتاب های ادبیات دورة متوس��طه درج شده است که 
البته فقط در کتاب ادبیات )3( تخصصی تحت عنوان فصل »ادبیات 

تمثیلی« آمده اند. در اینجا به بررسی دروس این فصل می پردازیم. 

الف – ساختار دروس 
کت��اب ادبیات )3( تخصصی ش��امل یازده فصل می ش��ود که 
ادبیات تمثیلی، فصل هش��تم کتاب و ش��امل دو درس »سی 
مرغ و سیمرغ« و »طوطی و بازرگان« است. درس بیست ویکم 
این کتاب با عنوان »س��ی مرغ و س��یمرغ«، درواقع خلاصه ای 
از منطق الطّیر عطار اس��ت که عمده ترین اندیشه های عرفانی 
به ش��یوة تمثیل در آن مطرح شده اند )در صفحة 120 کتاب 
درس��ی(. در مجموع، این داس��تان در منبع اصلی و براساس 
تصحیح صادق گوهرین مش��تمل بر 3838 بیت است و البته 
بای��د گفت که در لابه لای داس��تان، قصه ه��ای کوتاه دیگری 

مطرح شده است. 
شروع داستانی در منبع اصلی با این ابیات است: 

مرحبا ای هدهد هادی شده 
در حقیقت پیک هر وادی شده 

ای به سر حدّ سبا سیر تو خوش 
با سلیمان منطق الطیر تو خوش 

)عطار نیشابوری، 1382: 25( 
داستان مورد نظر در منبع اصلی با این بیت به پایان رسیده است: 

این زمان باری سخن کردم تمام 
کار باید، چند گویم والسّلام                               )همان: 246( 
اما اولین بیت درس، بیت ش��مارة 681 داس��تان و آخرین بیت 
آن، بیت ش��مارة 4236 اس��ت. در مجموع، 53 بیت از داستان 
در درس آمده و معنای برخی از ابیات به صورت روان و س��اده 
ذکر شده است. این سطور، بین ابیات درس پیوستگی معنایی 

مناسبی برقرار کرده اند. 
قال��ب اش��عار منطق الطّیر، مثن��وی و در بحر »رمل مس��دّس 
محذوف« اس��ت که مناس��ب با طرح مضامین پندآموز عارفانه 

است. 
همچنین شعر »طوطی و بازرگان« بیست ودومین درس کتاب 
ادبیات )3( تخصصی و دومین قس��مت فصل ادبیات تمثیلی، 
در صفحة 128 کتاب درس��ی آمده اس��ت. این داستان که در 
بردارندة مفاهیم عرفانی بس��یار ارزش��مندی است، یک نمونه 
تمثیل غیرحیوانی اس��ت و از دفت��ر اول مثنوی مولانا با عنوان 
»قصة بازرگان که طوطی او را پیغام داد به طوطیان هندوستان« 

انتخاب شده است. 
اصل داس��تان براساس مثنوی نیکلس��ون 365 بیت است که از 
بیت شمارة 1547 شروع می شود و تا بیت شمارة 1912 خاتمه 
می یابد اما فقط 70 بیت از آن در کتاب درسی درج گردیده است. 
ش��روع داستان در مثنوی و در کتاب درسی بیت شمارة 1547 

به قرار زیر است: 
بود بازرگان و او را طوطی ای 

در قفس محبوس زیبا طوطی ای 
)مولوی، 1376: 1/76( 

آخرین بیت درس، بیت شمارة 1847 است: 
جان من کمتر ز طوطی کی بود؟ 
جان چنین باید که نیکو پی بود 

اما آخرین بیت داستان در مثنوی این گونه است: 
سال ها تو سنگ بودی دل خراش 

آزمون را یک زمانی خاک باش 
)همان: 94( 
وزن این شعر »فاعلاتن فاعلاتن فاعلن« و در بحر »رمل مسدّس 
محذوف« اس��ت. نکات مبهم و دش��وار هر درس، در قس��مت 

توضیحات آن شرح داده شده است. 
مولانا در ضمن این داس��تان، داس��تان های دیگری در مثنوی 
آورده است که برخی از آن ها عبارت اند از: 1. صفت اجنحة طیور 
عقول الهی، 2. تفسیر قول فریدالدّین عطار – قدّس الله سرّه، 3. 
تعظیم ساحران بر موسی علیه السّلام و... این شیوة طرح داستان 
در داس��تان، که اپیزود نامیده می شود، درواقع برگرفته از شیوة 

قرآن کریم است. 
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